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Kawża C-161/13

Idrodinamica Spurgo Velox srl et
vs

Acquedotto Pugliese SpA

(talba għal deċiżjoni preliminari mressqa mit-Tribunale amministrativo regionale per la Puglia)

“Kuntratti pubbliċi — Settur tal-ilma — Direttiva 92/13/KEE — Proċeduri ta’ reviżjoni effikaċi u 
rapidi — Termini għall-preżentata ta’ rikors — Data li minnha dawn it-termini jibdew jiddekorru”

Sommarju  — Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (Il-Ħames Awla) tat-8  ta’  Mejju  2014

1. Domandi preliminari — Ammissibbiltà — Kundizzjonijiet — Domandi relatati mar-realtà jew 
mas-suġġett tal-kawża

(Artikolu  267  TFUE)

2. Approssimazzjoni tal-leġiżlazzjonijiet — Proċeduri għall-għoti ta’ kuntratti pubbliċi fis-setturi 
tal-ilma, l-enerġija, it-trasport u t-telekomunikazzjoni — Direttiva 92/13 — Termini 
għall-preżentata ta’ rikors — Rikors intiż għal deċiżjoni ta’ għoti ta’ kuntratt — Adozzjoni 
mill-awtorità kontraenti tat-tieni deċiżjoni qabel l-iffirmar tal-kuntratt u li tista’ taffettwa l-ewwel 
deċiżjoni — Bidu tad-dekorrenza tat-terminu — Data ta’ komunikazzjoni jew, fin-nuqqas, li fiha 
saret magħrufa t-tieni deċiżjoni

(Direttiva tal-Kunsill 92/13, kif emendata bid-Direttiva 2007/66, Artikoli  1(1) u (3), u  2a(2))

1. Ara t-test tad-deċiżjoni.

(ara l-punti  29-31)

2. L-Artikolu  1(1) u (3), kif ukoll l-aħħar subparagrafu tal-Artikolu  2a(2) tad-Direttiva  92/13, li 
tikkoordina l-liġijiet, ir-regolamenti u d-dispożizzjonijiet amministrattivi li jirrelataw 
għall-applikazzjoni tar-regoli Komunitarji dwar il-proċeduri ta’ akkwist ta’ entitajiet li joperaw 
fis-setturi tal-ilma, l-enerġija, it-trasport u t-telekomunikazzjoni, kif emendata bid-Direttiva  2007/66, 
għandhom jiġu interpretati fis-sens li t-terminu għall-preżentata ta’ rikors għal annullament 
fir-rigward tad-deċiżjoni ta’ għoti ta’ kuntratt għandu jibda jiddekorri mill-ġdid ladarba tkun ingħatat 
deċiżjoni ġdida mill-entità kontraenti, adottata sussegwentement għal din id-deċiżjoni ta’ għoti iżda 
qabel l-iffirmar tal-kuntratt u li tista’ taffettwa l-legalità ta’ din id-deċiżjoni ta’ għoti. Dan it-terminu 
jibda jiddekorri mid-data tal-komunikazzjoni lill-offerenti tad-deċiżjoni sussegwenti jew, fin-nuqqas ta’ 
dan, mill-mument meta dawn tal-aħħar ikunu saru jafu biha.
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Min-naħa l-oħra, fil-każ li wara l-iskadenza tat-terminu għat-tressiq ta’ talba għal reviżjoni previst 
mil-leġiżlazzjoni nazzjonali, offerent isir jaf b’irregolarità li allegatament twettqet qabel id-deċiżjoni ta’ 
għoti ta’ kuntratt, dritt għal tressiq ta’ talba għal reviżjoni kontra din id-deċiżjoni huwa biss żgurat 
f’dan it-terminu, sakemm ma jkunx espressament ipprovdut permezz ta’ dispożizzjoni tad-dritt 
nazzjonali li tiggarantixxi tali dritt li hija konformi mad-dritt tal-Unjoni.

(ara l-punti  47,  48 u d-dispożittiv)
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